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For the digital manual, visit our website 
Pour le manuel numérique, visitez notre site web

Para el manual digital, visite nuestro sitio web 
Für das digitale Handbuch, besuchen Sie unsere Website 

Per il manuale digitale, visita il nostro sito web 
 

www.svakom.com/manual

EN Disclaimer

Items included: • Jordan • Remote Control • Magnetic Charging Cable • User Manual • Storage Pouch

Charges via magnetic points. 

Usage Instructions

1. Charging

2. On/Off & Indicator Displays

3. Travel Lock

The information contained in this manual is provided solely and strictly for informational reasons. While 
every effort has been made to ensure the accuracy and completeness of this manual, SVAKOM makes 
no representations or warranties, express or implied, regarding the accuracy or completeness of such 
information and disclaims all liability for the consequences of such use. SVAKOM reserves the right to modify 
or update the information included in this document at any time and without prior notice, including but not 

arising from the use of this product or its accompanying material.

SVAKOM shall not be liable for any damages, losses, costs, or expenses, direct or indirect, consequential or 
special, arising out of or in connection with the use of this material or the products described herein.

SVAKOM’s products are intended for adult use only. They are not designed, authorized, or warranted 

environmental damage. Any use of SVAKOM products in such contexts is at the sole risk and discretion of 
the user. SVAKOM makes no representations or warranties about the inclusion and/or use of its goods in such 
equipment or applications.

This document supersedes and replaces all preceding information. 

Improper use of the product can lead to injury. Ensure you thoroughly read and understand this manual 
before using the product.

IMPORTANT! Customer Information

Thank you for choosing SVAKOM. We are dedicated to bringing you intelligent, luxurious and elegant lifestyle 
products.

To get the most from this product for many years, we advise that you read and follow all of the usage, care, 
maintenance and safety information. Ensure you keep this manual safe for future reference. Do not throw 
out the product packaging as this may contain useful information regarding batteries, charging and other 
product details.

We invite you to register on our website (www.svakom.com) so you can get the latest updates on our 
innovative products with creative ways of playing. Enjoy great pleasure!

                                                                                                                                            SVAKOM Customer Service

Note: When turning on the product, it will enter standby mode and search to connect with the SAVKOM App 
on a smart device. To control the product manually, single press the "S" button and it will enter the default 
mode.

EN
Note: 

details, refer to ‘Safety Information’ and ‘Care and Storage’.

Long press "S" button for 2 seconds.

Travel Lock On: When vibrator is off, long press “S” for 8 seconds 

Travel Lock Off: Option 1: Long press “S” for 8 seconds until lights 

will stay turned off.

Battery light 1 bar 2 bars 3 bars 4 bars

Battery level

“SVAKOM”

Device active

Standby mode (see note below)

Different mode activated

Flashing

Status light

Lasting

Color changes

4a. Switching Intensity

Single press “S” to cycle through
5 increasing intensity levels.

L4
L5

L1
L2

L3
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interaction, download the SVAKOM App from the Apple Store or Google Play. Use your smart device 
camera to scan the relevant QR code for the latest version. (A list of compatible devices can be found at 
www.connexionseries.com.)

With Bluetooth enabled on your compatible smart device, turn on your SVAKOM product. Open the 
SVAKOM App and your SVAKOM product will connect automatically.

If you have trouble connecting your SVAKOM product to the app or would like more detailed instructions, 
please follow our guide.

SVAKOM App: 

You can also access the guide by using your smart device 
camera to scan this QR code.

7. Using Apps and Interactive Features

Mode M1 M2 M3 M4 M5 M6 M7

Name Steady EnduranceSlow Energy Interval Thrusting
Only

Vibration 
Only

Note: The memory function will cause the toy to resume on the last vibration mode used. Intensity will always 
start at level 1. 

4b. Switching Intensity via Remote

5a. Switching Mode

5b. Switching Mode via Remote

6. Intelligent Mode (via Remote only)

Double press “S” to cycle through 7 
modes. 

Single press “S” to cycle through 7 
modes of thrusting and/or vibration.

When vibrator is on, double press “S” button on remote. 
Intelligent Mode mimics the rhythm of sexual intercourse via 
automatic changes in vibration mode and increases in intensity 
over 4 minutes.

M2
M3

M4

M7

M1

M2
M3

M4

M7

M1

SVAKOM Design USA limited Google PlayApple Store



• Do not puncture or damage any battery. If a battery is damaged, refrain from using the corresponding 

• Do not attempt to remove or replace the vibrator battery. Replacing with an improper battery for the 
   product can lead to malfunction and/or injury and/or explosion.
• Replace the remote control battery with a lithium button battery (CR2032 3.0V) only. Do so with care as 
   required. Do not replace with an improper battery.

Adapters/Chargers

The power adapter/charger included with the product is not intended for use by persons (including 
children) with limited physical, sensory, or mental abilities or those who lack experience and/or knowledge, 
unless they are supervised by a responsible person or have been instructed in the proper use of the power 
adapter/charger.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the power adapter/ charger or individual 
parts thereof.

Disposal

When discarding packaging, recycle wherever possible – try to avoid unnecessary disposal of recyclable 
items. Old devices must be taken to the appropriate collection points according to your local legislation 
and Directives 2012/19/EC and 2006/66/EC.

Batteries do not belong in household waste. As a consumer, you are under legal obligation to turn in used 
batteries. You can do this at public collection points or places where batteries are sold.

wheels (       ) and one of the following chemical symbols:

• Pb = Battery contains more than 0.004 percent lead by mass,

• Cd = Battery contains more than 0.002 percent cadmium by mass or

• Hg = Battery contains more than 0.0005 percent mercury by mass.

Lithium batteries and battery packs for all systems can only be turned in at collection points if they have 

of batteries should be insulated using a substance such as adhesive tape before the batteries are returned.

Limitation of Liability

TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, SVAKOM, ITS AFFILIATES, OFFICERS, DIRECTORS, 
EMPLOYEES, AGENTS, SUPPLIERS OR LICENSORS SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, INCIDENTAL, 
SPECIAL, CONSEQUENTIAL, OR EXEMPLARY DAMAGES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, DAMAGES FOR 
LOSS OF PLEASURE, DISCOMFORT, PRODUCT MALFUNCTION, OR OTHER INTANGIBLE LOSSES, RESULTING 
FROM (I) YOUR ACCESS TO OR USE OF, OR INABILITY TO ACCESS OR USE, THE PRODUCT; (II) ANY ELECTRICAL 
OR BATTERY MALFUNCTION, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO OVERHEATING, LEAKAGE, OR EXPLOSION; 
(III) ANY UNINTENDED PHYSICAL EFFECTS OR DISCOMFORT RESULTING FROM PRODUCT USAGE; (IV) ANY 
DAMAGES OR INJURIES CAUSED BY IMPROPER USE, STORAGE, OR HANDLING OF THE PRODUCT; AND (V) ANY 
MISREPRESENTATIONS OR MISUNDERSTANDINGS ABOUT THE PRODUCT'S FUNCTIONALITY OR PURPOSE.

NOTWITHSTANDING ANYTHING TO THE CONTRARY CONTAINED HEREIN, SVAKOM’S LIABILITY TO YOU FOR ANY 
DAMAGES ARISING FROM OR RELATED TO THIS AGREEMENT (FOR ANY CAUSE WHATSOEVER AND REGARDLESS 
OF THE FORM OF THE ACTION), WILL AT ALL TIMES BE LIMITED TO THE AMOUNTS YOU'VE PAID SVAKOM FOR 
THIS PRODUCT.

SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF CERTAIN DAMAGES, SO SOME OF 
THE ABOVE LIMITATIONS AND EXCLUSIONS MAY NOT APPLY TO YOU. IN SUCH JURISDICTIONS, SVAKOM'S 
LIABILITY WILL BE LIMITED TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW.

SVAKOM HEREBY DISCLAIMS ALL WARRANTIES OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, STATUTORY OR 

AND FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE.

THE LIMITATION OF LIABILITY SECTION SHALL SURVIVE ANY TERMINATION OR EXPIRATION OF THIS MANUAL OR 
YOUR USE OF THE SVAKOM PRODUCT.
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Pay close attention to notes of caution and safety to avoid injury. Failure to do so is at your own risk.

Injury, accidents, or any harm caused by improper usage or failure to observe safety information is not the 
responsibility of SVAKOM.

CAUTION! Do not use this product if you are not in good health. You use this product at your own risk and 
discretion.

Before using the product, remove any jewelry/piercings on the usage area. If you experience any discomfort 
or feel unwell when using this product, cease usage immediately.

WARNING! Before using the product, please read the following information and then ensure your 
compliance.

Safety Information

• Keep the product (vibrator and remote control) out of reach of children and pets as some parts may 
   cause choking.
• Anyone aged under 18 should not use this product.
• Check the materials listed on the packaging and avoid any you may be allergic to.
• Avoid sharing the product with others as this could lead to illnesses and/or infections.
• Do not use the product on damaged skin or anywhere experiencing irritation.
• Do not expose the product to extreme temperatures (i.e. freezing or heat).
• The remote control included with this product uses a lithium button battery. If swallowed, a lithium button 
   battery can cause severe or fatal injuries within 2 hours. Keep batteries out of reach of children and pets. If 
   you think batteries may have have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate 
   medical attention,

Care and Storage

• Before using your new SVAKOM product, allow it to fully charge.
• Before and after each use, clean the product: Wash the product with toy cleaner or mild, unscented soap 
   and fresh warm water less than 45°C/113°F. Then, rinse the product with fresh warm water. Finally, pat the 

   around the button and battery compartment lid. Remove any residue and allow to air dry.  
• To prevent damage to the remote control, ensure no water contacts the battery compartment or interior 
   of the device, and do not submerge the device in water because it is not waterproof.
• Do not use any cleaning agent containing alcohol, gasoline, or acetone on the product as these 
   substances may damage the materials.
• Allow the product to cool down after every use before storing it away.
• Store the product in a clean, cool and dry place. Be aware that moisture can damage the batteries and 

   temperatures.
• To prevent chemical reactions between the product and other items, do not store it in direct contact with 
   various materials, especially plastics. Use the storage pouch if included with the product.

WARNING!

   breeding grounds for harmful bacteria which may lead to irritation and/or infections when the product is 
   used on the body.

   list of incompatible substances also includes, but is not limited to, suntan lotion, sunscreen, lip care 
   products, essential oils, coconut oil, and edible oils of all types.
• Do not use massage oil or hand cream as lubricant because this can lead to irritation and/or infection.

Battery Maintenance

• This vibrator uses rechargeable batteries. Allow the battery two hours to charge and discharge to perform 
   at its maximum potential.
• A battery can be charged or discharged over 100 times before reaching full maturity. After fully charging 
   the battery, the product should be disconnected from the charger. This is because overcharging can 
   cause a reduction in the overall battery life.
• When left idle, a fully charged battery will gradually lose its charge.
• If the product is left in a location which is either too hot or too cold, there will be a reduction in the overall 
   battery life and the battery capacity. When too hot or too cold, the battery life will be shorter even on a 
   full charge.

PRODUCT WARNING & QUALITY
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Product Information

Additional Information: The EU CE Directive and the WEEE Directive are referred to as the "Twin Directives 
for Environmental Protection" or "Double Green Directives" and are used to restrict hazardous substances 
in electronic products including lead, cadmium, and mercury. ROHS stands for "Restriction of the Use of 
Certain Hazardous Substances"; and WEEE stands for "Waste Electrical and Electronic Equipment". Products 
that meet the standards set out in these two directives can be advertised as "Green Products".

EU CE Directive: is the collective name of a series of product standards issued by the European Union; 

SVAKOM products surpass the standards set out by these directives and are authorized to use the mark 
identifying that the products comply with all EU requirements.

Jordan, declares that this Model is No: SA297A

Product Name: Jordan, is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of 
Directive 2014/53/EU. In accordance with Article 10(2) and Article 10(10), this product is allowed to be used 
in all EU member states.

There is a risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries according 
to the instructions.

Meeting European Standards

Hereby, SVAKOM declares that the radio equipment type vibrator “Jordan” is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 

The frequency band or bands in which the radio equipment vibrator “Jordan
and the maximum transmitting power emitted in the frequency band or bands is 0.89dBm.

Support: support@svakom.com

© 2024 SVAKOM. All rights reserved.

Warranty

quality guarantee.
If you have problems with your product, make your claim at 

Products purchased from unauthorized online marketplace sellers 
are excluded.

10
YE AR

2
YE AR

WWW.SVAKOM.COM HELP CENTER WARRANTY CLAIM

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial

Intellectual Property Rights Notice

This product, encompassing its design, technologies, trademark, associated branding, and all related 
materials, hereinafter collectively referred to as the “Protected Elements”, are the exclusive property of 
SVAKOM. The Protected Elements are protected by international intellectual property laws and treaties, 
including but not limited to, copyright laws, patent laws, trademark laws, trade secret laws, and design 
rights.

Unauthorized reproduction, imitation, dissemination, or any form of duplication of the Protected Elements, 
either in part or in full, without the express prior written consent of SVAKOM, is strictly prohibited. This 
prohibition applies, but is not limited to, any reproduction, redistribution, or retransmission of any of the 
Protected Elements, as well as the unauthorized use, copying, or adoption of SVAKOM’s unique designs, 
technologies, trademarks, or any related branding.

SVAKOM vigilantly enforces its intellectual property rights to the fullest extent of the law. Any individual 
or entity found to infringe upon SVAKOM's intellectual property rights, either willfully or inadvertently, shall 
be subject to legal action, which may include claims for damages, injunctive relief, legal fees, and other 
remedies as provided under applicable laws.

Should you wish to use or otherwise leverage any of the Protected Elements, you are required to seek and 
obtain a formal licensing agreement or written permission from SVAKOM prior to any such use. Failure to do 
so may result in legal implications.

this notice or SVAKOM’s intellectual property rights, please contact SVAKOM directly.

Thank you for respecting the intellectual endeavors and property of SVAKOM.

Compliance with FCC Regulations

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 

approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in 
portable exposure condition without restriction.

FCCID:2A74F-SA297A

Material Safety

human’s body.

SVAKOM products have passed EU ROHS certification and meet EU CE Directive and WEEE Directive. 

agencies in Europe and North America.
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Remarque: Avant la première utilisation, chargez complètement votre produit SVAKOM. Nettoyez 

La télécommande comporte une pile bouton lithium. Nettoyez uniquement l’extérieur de la 

section « Entretien et rangement ».
FR

Articles inclus: • Jordan • Télécommande • Câble de recharge magnétique •  Manuel •  Pochette en tissu

Mode D’emploi

1. Recharge

3. Verrouillage de voyage

Remarque:
sur un appareil connecté. Pour contrôler le produit manuellement, appuyez une fois sur le bouton « S » et le 
produit entrera en mode par défaut.

Appuyez sur « S » pendant 2 secondes.

Bien que tout ait été mis en œuvre pour assurer l’exactitude et l’exhaustivité de ce manuel, SVAKOM ne 
fait aucune déclaration et ne donne aucune garantie, expresse ou implicite, concernant l’exactitude 
ou l’exhaustivité de ces informations et décline toute responsabilité quant aux conséquences d’une telle 

des produits. L’utilisateur assume l’entière responsabilité des conséquences découlant de l’utilisation de ce 
produit ou du matériel qui l’accompagne.

SVAKOM ne peut être tenu responsable des dommages, pertes, coûts ou dépenses, directs ou indirects, 
consécutifs ou spéciaux, découlant de l’utilisation de ce matériel ou des produits décrits dans le présent 
document.

garantis pour des situations où un dysfonctionnement ou une mauvaise utilisation pourrait entraîner des 
blessures corporelles, la mort ou des dommages matériels ou environnementaux importants. Toute utilisation 

ses produits dans de tels équipements ou applications.

Ce document annule et remplace toutes les informations précédentes. 

manuel avant d’utiliser le produit.

IMPORTANT ! Informations destinées aux clients

élégants.

Pour tirer le meilleur parti de ce produit pendant de nombreuses années, nous vous conseillons de lire et de 

manuel pour pouvoir vous y référer ultérieurement. Ne jetez pas l’emballage du produit, car il peut contenir 
des informations utiles concernant les piles, le chargement et d’autres détails du produit.

plaisir !

                                                                                                                                              Service clientèle SVAKOM

FR Avis de non-responsabilité

Se charge par le biais de points magnétiques.

2. 

Verrouillage de voyage On: Lorsque le vibromasseur est éteint, 

arrêtent de clignoter. Le vibromasseur restera éteint.

Verrouillage de voyage Off: Option 1 : Appuyez sur « S » pendant 8 

2 : Charger le vibromasseur. Dans les deux cas, le vibromasseur 
restera éteint.

Lumière de batterie 1 barre 2 barres 3 barres 4 barres

Niveau de charge

“SVAKOM”

Appareil actif

Autre mode activé

Clignotant

Lumière de statut

Continuel

Changements de couleur

4a. 

Appuyez une fois sur « S » pour alterner 
entre 5 niveaux d’intensité croissants.

L4
L5

L1
L2

L3
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Nom

Remarque: La fonction mémoire permet au jouet de reprendre le dernier mode de vibration utilisé. L’intensité 
commencera toujours au niveau 1.

Lorsque Bluetooth est activé sur votre dispositif intelligent compatible, allumez votre produit SVAKOM. Ouvrez 
l’application SVAKOM et votre produit SVAKOM se connectera automatiquement.

des instructions plus détaillées, veuillez consulter notre guide pratique de connexion.

Application SVAKOM : 

Vous pouvez également accéder aux guides en utilisant l’appareil 
photo de votre dispositif intelligent pour scanner ce code QR.

version. (Vous trouverez la liste des appareils compatibles sur www.connexionseries.com.)

7.  Utilisation des applications et des fonctions interactives

Mode M1 M2 M3 M4 M5 M6 M7

Régulier EnduranceLent Énergie Intervalle
seulement

Vibration
seulement

4b. 

5a. Changement de mode

5b. Changer de mode via la télécommande

6. Mode intelligent (Via télécommande seulement)

pour la faire baisser.

Appuyez deux fois sur « S » pour alterner 
entre 7 modes.

Appuyez une fois sur « S » pour alterner 

vibration.

Quand le vibromasseur est allumé, appuyez deux fois sur « S » 
sur la télécommande. Le mode intelligent imite le rythme d’un 
rapport sexuel avec des changements automatiques du mode 
de vibration et une augmentation de l’intensité après 4 minutes.

M2
M3

M4

M7

M1

M2
M3

M4

M7

M1

SVAKOM Design USA limited Google PlayApple Store
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• Lorsqu’elle n’est pas utilisée, une batterie entièrement chargée perd progressivement sa charge.
• Si le produit est laissé dans un endroit trop chaud ou trop froid, la durée de vie globale et la capacité de 
   la batterie seront réduites. S’il fait trop chaud ou trop froid, la durée de vie de la batterie sera plus courte, 
   même avec une charge complète.
• Ne percez pas et n’endommagez pas les piles. Si une pile est endommagée, évitez d’utiliser l’appareil 
   correspondant. L’utilisation d’une pile endommagée peut provoquer des incendies et/ou faire exploser 
   l’appareil.
• N’essayez pas d’enlever ou de remplacer la pile du vibromasseur. Le remplacement par une batterie 
   inadaptée au produit peut entraîner un dysfonctionnement et/ou des blessures et/ou une explosion.

Adaptateurs/Chargeurs

personnes (y compris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont limitées ou qui 

d’alimentation.

chargeur ou ses différentes parties.

Mise au rebut

Lors de la mise au rebut de l’emballage, recyclez dans la mesure du possible. Essayez d’éviter toute mise au 
rebut inutile d’articles recyclables. Les anciens appareils doivent être déposés dans les points de collecte 

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix (     ) indique que ce produit doit être déposé dans 

Les piles ne doivent pas être jetées dans les ordures ménagères. En tant que consommateur, vous avez 
l’obligation légale de rapporter les piles usagées. Vous pouvez le faire dans les points de collecte publics ou 
dans les lieux où les piles sont vendues.
Les piles contenant des substances nocives comportent le symbole d’une poubelle sur roues barré (     ) 
avec l’un des symboles chimiques suivants :

Les piles au lithium et les blocs de piles pour tous les systèmes ne peuvent être déposés aux points de 

piles ne soient retournées.

Limitation de la responsabilité

DANS TOUTE LA MESURE PERMISE PAR LA LOI APPLICABLE, SVAKOM, SES FILIALES, SES DIRIGEANTS, SES 
ADMINISTRATEURS, SES EMPLOYÉS, SES AGENTS, SES FOURNISSEURS OU SES CONCÉDANTS DE LICENCE NE 
PEUVENT ÊTRE TENUS RESPONSABLES DES DOMMAGES INDIRECTS, ACCESSOIRES, SPÉCIAUX, CONSÉCUTIFS 
OU EXEMPLAIRES, Y COMPRIS, MAIS SANS S’Y LIMITER, LES DOMMAGES POUR PERTE DE PLAISIR, INCONFORT, 
DYSFONCTIONNEMENT DU PRODUIT OU AUTRES PERTES INTANGIBLES, RÉSULTANT (I) DE VOTRE ACCÈS 
AU PRODUIT, DE SON UTILISATION OU DE L’IMPOSSIBILITÉ D’Y ACCÉDER OU DE L’UTILISER ; (II) TOUT 
DYSFONCTIONNEMENT ÉLECTRIQUE OU DE LA BATTERIE, Y COMPRIS, MAIS SANS S’Y LIMITER, LA SURCHAUFFE, 
LA FUITE OU L’EXPLOSION ; (III) TOUT EFFET PHYSIQUE INVOLONTAIRE OU INCONFORT RÉSULTANT DE 
L’UTILISATION DU PRODUIT ; (IV) TOUT DOMMAGE OU BLESSURE CAUSÉS PAR UNE UTILISATION, UN RANGEMENT 
OU UNE MANIPULATION INADÉQUATS DU PRODUIT ; ET (V) TOUTE DÉCLARATION ERRONÉE OU TOUT 
MALENTENDU CONCERNANT LA FONCTIONNALITÉ OU L’OBJECTIF DU PRODUIT.

NONOBSTANT TOUTE DISPOSITION CONTRAIRE CONTENUE DANS LES PRÉSENTES, LA RESPONSABILITÉ DE 
SVAKOM À VOTRE ÉGARD POUR TOUT DOMMAGE DÉCOULANT DE OU LIÉ À CET ACCORD (POUR QUELQUE 
CAUSE QUE CE SOIT ET QUELLE QUE SOIT LA FORME DE L’ACTION) SERA À TOUT MOMENT LIMITÉE AUX 
MONTANTS QUE VOUS AVEZ PAYÉS À SVAKOM POUR CE PRODUIT.

CERTAINES JURIDICTIONS N’AUTORISENT PAS L’EXCLUSION OU LA LIMITATION DE CERTAINS DOMMAGES, DE 

DANS CES JURIDICTIONS, LA RESPONSABILITÉ DE SVAKOM SERA LIMITÉE DANS TOUTE LA MESURE PERMISE PAR 
LA LOI APPLICABLE.

consignes de sécurité ne relèvent pas de la responsabilité de SVAKOM.

ATTENTION !
et périls. Avant d’utiliser le produit, retirez tout bijou ou piercing sur la zone d’utilisation. Si vous ressentez une 
gêne ou un malaise lors de l’utilisation de ce produit, cessez immédiatement de l’utiliser.

AVERTISSEMENT ! Avant d’utiliser le produit, veuillez lire les informations suivantes et vous assurer qu’elles sont 
respectées.

Informations relatives à la sécurité

• Gardez le produit (vibromasseur et télécommande) hors de portée des enfants et des animaux de    
   compagnie, car certaines pièces peuvent provoquer un étouffement.
• Les personnes âgées de moins de 18 ans ne doivent pas utiliser ce produit.

   être allergique.
• Évitez de partager le produit avec d’autres personnes, car cela pourrait entraîner des maladies et/ou des 
   infections.
• N’utilisez pas le produit sur une peau abîmée ou sur un endroit présentant une irritation.

• La télécommande incluse avec ce produit comprend une pile bouton lithium. En cas d’ingestion, une    
   pile bouton lithium peut causer des blessures graves ou fatales en moins de 2 heures. Gardez les piles hors 

   corporel, consultez immédiatement un médecin.

Entretien et rangement

• Avant et après chaque utilisation, nettoyez soigneusement le produit : Lavez le produit avec un nettoyant 

   les surfaces extérieures en prenant soin d’éviter les interstices autour du bouton et du couvercle du 

   piles ou l’intérieur de l’appareil et n’immergez pas l’appareil dans l’eau car il n’est pas étanche.
• N’utilisez pas de produit de nettoyage contenant de l’alcool, de l’essence ou de l’acétone sur le produit, 
   car ces substances peuvent endommager les matériaux.
• Laissez le produit refroidir après chaque utilisation avant de le ranger.
• Conservez le produit dans un endroit propre, frais et sec. Sachez que l’humidité peut endommager 

• Pour éviter les réactions chimiques entre le produit et d’autres objets, ne le rangez pas en contact direct 
   avec d’autres matériaux, en particulier les matières plastiques. Utilisez la pochette de rangement si elle est 
   fournie avec le produit.

AVERTISSEMENT !

   irritations et/ou des infections lorsque le produit est utilisé sur le corps.

   endommager les matériaux. La liste des substances incompatibles comprend également, mais sans s’y 
   limiter : les crèmes solaires, les produits de soin des lèvres, les huiles essentielles, l’huile de coco et les huiles 
   comestibles de tous types.

   des irritations et/ou des infections.

Entretien des piles

• Ce vibromasseur utilise des piles rechargeables. Laissez les piles se charger pendant deux heures puis se 
   décharger pour qu’elles fonctionnent au maximum de leur potentiel.
• Una batería puede cargarse o descargarse más de 100 veces antes de alcanzar su plena madurez. 
   Después de cargar completamente la batería, debe desconectarse de carga del cargador, ya que la 
   sobrecarga puede reducir la vida útil de la batería.

AVERTISSEMENT ET QUALITÉ DU PRODUIT
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SVAKOM REJETTE PAR LA PRÉSENTE TOUTE GARANTIE DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT, EXPRESSE OU 
IMPLICITE, LÉGALE OU AUTRE, Y COMPRIS, MAIS SANS S’Y LIMITER, TOUTE GARANTIE DE QUALITÉ MARCHANDE, 
D’ABSENCE DE CONTREFAÇON ET D’ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER.

LA SECTION RELATIVE À LA LIMITATION DE RESPONSABILITÉ SURVIVRA À TOUTE RÉSILIATION OU EXPIRATION DU 
PRÉSENT MANUEL OU À VOTRE UTILISATION DU PRODUIT SVAKOM.

Avis sur les droits de propriété intellectuelle

Ce produit, y compris sa conception, ses technologies, sa marque, son image de marque associée et tous 

exclusive de SVAKOM. Les Éléments protégés sont protégés par les lois et traités internationaux en matière 
de propriété intellectuelle, y compris, mais sans s’y limiter, les lois sur les droits d’auteur, les brevets, les 
marques, les secrets commerciaux et les droits de conception.

La reproduction, l’imitation, la diffusion ou toute forme de duplication non autorisée des Éléments protégés, 
que ce soit en partie ou en totalité, sans l’accord écrit préalable de SVAKOM, est strictement interdite. 

technologies, marques commerciales uniques de SVAKOM ou de toute marque associée.

Toute personne ou entité qui enfreint les droits de propriété intellectuelle de SVAKOM, délibérément ou par 

d’injonction, d’honoraires d’avocat et d’autres recours prévus par les lois applicables.

Si vous souhaitez utiliser ou exploiter d’une autre manière l’un des Éléments protégés, vous êtes tenu de 
demander et d’obtenir un accord de licence formel ou une autorisation écrite de SVAKOM avant toute 

SVAKOM se réserve tous les droits qui ne sont pas expressément accordés dans le présent document. Pour 
toute question ou précision concernant cet avis ou les droits de propriété intellectuelle de SVAKOM, veuillez 
contacter directement SVAKOM.
Merci de respecter les efforts intellectuels et la propriété de SVAKOM.

Conformité aux réglementations de la FCC

suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles et (2) cet appareil doit accepter 

Remarque : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils 

fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie de fréquence radio et, s’il n’est pas installé et 
utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, il n’y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation 

télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en allumant l’équipement, l’utilisateur est encouragé 

• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.

• Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.

   connecté.

• Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l’aide.

L’appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales en matière d’exposition aux 
radiofréquences. L’appareil peut être utilisé sans restriction dans des conditions d’exposition portable.

FCCID:2A74F-SA297A

Sécurité des matériaux

silicone. Ils sont inoffensifs pour le corps humain.

de l’environnement établies par les agences d’Europe et d’Amérique du Nord.

Informations sur le produit

Informations complémentaires : La directive CE de l’UE et la directive DEEE sont appelées « directives 
jumelles pour la protection de l’environnement » ou « directives doubles vertes » et sont utilisées pour 
limiter les substances dangereuses dans les produits électroniques, notamment le plomb, le cadmium et le 

« Restriction de l’utilisation de certaines substances dangereuses » ; DEEE est l’abréviation de « Déchets 

directives peuvent être présentés comme des « produits verts ».

Directive CE de l’UE : il s’agit du nom collectif d’une série de normes de produits publiées par l’Union 

exigences de l’UE.

Jordan, déclare que ce modèle est N° : SA297A

Nom du produit : Jordan, est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de 

produit peut être utilisé dans tous les États membres de l’UE.

Il y a un risque d’explosion si la batterie est remplacée par un type incorrect. Éliminez les piles usagées 
conformément aux instructions.

Conforme aux normes européennes

Par la présente, SVAKOM déclare que l’équipement radio de type vibrateur « Jordan

La ou les bandes de fréquences dans lesquelles l’équipement radioélectrique vibrateur « Jordan » est 
exploité sont de MHz et la puissance d’émission maximale émise dans la ou les bandes de 
fréquences est de 0.89dBm.

Garantie
Todos los productos SVAKOM tienen 2 años de garantía y 10 años 

de garantía de calidad.
Si tienes problemas con tu producto, haz tu reclamación en

Quedan excluidos los productos adquiridos a vendedores no 
autorizados de mercados en línea.

10
YE AR

2
YE AR

WWW.SVAKOM.COM CENTRE D'AIDE DEMANDE DE GARANTIE

Assistance :  support@svakom.com

© 2024 SVAKOM. Tous droits réservés.
@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial



17 18

JP

SVAKOM

SVAKOM

SVAKOM

(www.svakom.com)

SVAKOM

Jordan  

JP

2. 

“SVAKOM”

4a. 

L4
L5

L1
L2

L3



19 20

SVAKOM

M1 M2 M3 M4 M5 M6 M7

4b. 

5a. 

5b. 

6.  (

M2
M3

M4

M7

M1

M2
M3

M4

M7

M1

SVAKOM Design USA limited Google PlayApple Store



21 22

•

•
•
•
•
•
•

• 
• 

•

•

• 
•

•

• 
•

•

•

• 

• 

•
•

•

•

•

•
•
•



23 24

• 

•

•

•

FCCID:2A74F-SA297A

Jordan SA297A

Jordan

Jordan

Jordan

Jordan
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:  support@svakom.com

© 2024 SVAKOM.

WWW.SVAKOM.COM

@svakomjpSVAKOM Official@svakomusa @svakom_jp
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La información contenida en este manual se facilita única y estrictamente a título informativo. Aunque 
se ha hecho todo lo posible para garantizar la exactitud e integridad de este manual, SVAKOM no 
ofrece ninguna declaración ni garantía, expresa o implícita, respecto a la exactitud o integridad de 
dicha información y declina toda responsabilidad por las consecuencias de su uso. SVAKOM se reserva 

asume toda la responsabilidad de las consecuencias derivadas del uso de este producto o del material 
que lo acompaña.

SVAKOM no será responsable de ningún daño, pérdida, coste o gasto, directo o indirecto, consecuente o 
especial, derivado o relacionado con el uso de este material o de los productos aquí descritos.

Los productos de SVAKOM están destinados exclusivamente a adultos. No están diseñados, autorizados ni 
garantizados para situaciones en las que un funcionamiento incorrecto o un uso indebido puedan provocar 
lesiones personales, la defunción o daños materiales o medioambientales importantes. Cualquier uso de 
los productos de SVAKOM en tales contextos será por cuenta y riesgo exclusivos del usuario. SVAKOM no 
representa ni garantiza la inclusión y/o uso de sus productos en dichos equipos o aplicaciones.

Este documento sustituye y reemplaza toda la información precedente. 

El uso inadecuado del producto puede provocar lesiones. Asegúrese de leer y comprender completamente 
este manual antes de utilizar el producto.

¡IMPORTANTE! Información al cliente

Gracias por elegir SVAKOM. Nos dedicamos a ofrecerle productos de estilo de vida inteligentes, lujosos y 
elegantes.

Para obtener el máximo rendimiento de este producto durante muchos años, le aconsejamos que lea y 
siga toda la información de uso, cuidado, mantenimiento y seguridad. Guarde este manual para futuras 
consultas. No tire el embalaje del producto, ya que puede contener información útil sobre las pilas, la 
carga y otros detalles del producto.

Le invitamos a registrarse en nuestro sitio web (www.svakom.com) para recibir las últimas actualizaciones 
sobre nuestros innovadores productos con creativas formas de jugar. ¡Disfrute de un gran placer!

                                                                                                                  Servicio de atención al cliente de SVAKOM

ES Descargo de responsabilidad Nota: Antes del primer uso, cargue completamente su producto SVAKOM. Limpie el 
producto con jabón suave y agua tibia. Utilizar sólo con lubricante de base acuosa. El 
mando a distancia utiliza una pila de botón de litio. Limpia el exterior del mando a 
distancia solo con un paño porque no es impermeable. Para más detalles, consulte el 
apartado "Cuidado y almacenamiento".

Artículos incluidos: • Jordan • Mando a distancia • Cable de carga magnético • Manual del usuario • Bolsa 
de almacenamiento
Instrucciones De Uso

ES

1. Carga

Nota: Al encender el aparato, se activa el modo de espera para establecer la conexión con la aplicación 
SVAKOM instalada en un dispositivo inteligente. Para controlar el aparato manualmente, pulsa el botón "S" 
una sola vez y se activará el modo predeterminado.

Mantén pulsado el botón "S" durante dos segundos.

Se carga mediante puntos magnéticos.

2. Pantallas de encendido/apagado e indicadores

3. Bloqueo de viaje
Encendido del bloqueo de viaje: Cuando el vibrador esté apagado, 
mantén pulsado el botón “S” durante 8 segundos hasta que las 
luces dejen de parpadear. El vibrador permanecerá apagado.

Apagado del bloqueo de viaje: Opción 1: Mantén pulsado “S” 
durante 8 segundos hasta que las luces dejen de parpadear. 
Opción 2: Cargar vibrador. En ambas situaciones, el vibrador 
permanecerá apagado.

Luz de la pila 1 barra 2 barras 3 barras 4 barras

Nivel de batería

“SVAKOM”

Dispositivo activo

Modo de espera (véase la nota siguiente)

Modo diferente activado

Intermitente

Luz de estado

Duración

Cambios de color

4a. Cambio de intensidad

Pulsa “S” una vez para pasar por 5 
niveles de intensidad crecientes.

L4
L5

L1
L2

L3
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Modo

Nombre

Nota: La función de memoria hará que el juguete se reanude en el último modo de vibración utilizado. La 
intensidad comenzará siempre en el nivel 1. 

Para el control a larga distancia y local, descarga la App SVAKOM de Apple Store o Google Play. Utilice la 
cámara de su dispositivo inteligente para escanear el código QR correspondiente a la última versión. (Puede 
encontrar una lista de dispositivos compatibles en www.connexionseries.com.)

7. SVAKOM App

Con el Bluetooth activado en su dispositivo inteligente compatible, encienda su producto SVAKOM. Abra la 
aplicación SVAKOM y su producto SVAKOM se conectará automáticamente.

Si tiene problemas para conectar su producto a la aplicación o desea instrucciones más detalladas, siga 
nuestras guías de conexión.

App SVAKOM: 

También puede acceder a las guías utilizando la cámara de su 
dispositivo inteligente para escanear este código QR.

M1 M2 M3 M4 M5 M6 M7

Constante ResistenciaLento Energía Intervalo Solo 
pulsación

Solo 
vibración

4b. Cambio de intensidad a través del mando a distancia

5a. Cambio de modo

5b. Cambio de modo a través del mando a distancia

6. odo inteligente (Solo con el mando a distancia)

disminuirla.

Pulsa dos veces “S” para recorrer 7 
modos.

Pulsa una vez la tecla “S” para cambiar 
entre 7 modos de pulsación o vibración.

Cuando el vibrador esté encendido, pulsa dos veces el botón “S” 
del mando a distancia. El modo inteligente imita el ritmo de las 
relaciones sexuales mediante cambios automáticos del modo 
de vibración y aumenta la intensidad a lo largo de 4 minutos.

M2
M3

M4

M7

M1

M2
M3

M4

M7

M1

SVAKOM Design USA limited Google PlayApple Store
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ADVERTENCIA SOBRE PRODUCTOS Y CALIDAD

Preste mucha atención a las notas de precaución y seguridad para evitar lesiones. Si no lo hace, será por 
su cuenta y riesgo.

SVAKOM no se hace responsable de las lesiones, accidentes o cualquier daño causado por un uso 
inadecuado o por el incumplimiento de la información de seguridad.

¡PRECAUCIÓN! No utilice este producto si no se encuentra en buen estado de salud. Usted utiliza este 
producto bajo su propio riesgo y discreción.

Antes de utilizar el producto, quítese cualquier joya/piercing en la zona de uso. Si experimenta alguna 
molestia o malestar al utilizar este producto, deje de usarlo inmediatamente.

¡ADVERTENCIA! Antes de utilizar el producto, lea la siguiente información y asegúrese de que la cumple.

Información de seguridad

• Mantén el producto (vibrador y mando a distancia) fuera del alcance de los niños y los animales 

• Los menores de 18 años no deben utilizar este producto.

• Evite compartir el producto con otras personas, ya que podría provocar enfermedades y/o infecciones.
• No utilice el producto sobre la piel dañada o en cualquier lugar que experimente irritación.
• No exponga el producto a temperaturas extremas (por ejemplo, congelación o calor).
• El mando a distancia incluido con este producto utiliza una pila de botón de litio. Si se ingiere, una pila de 
   botón de litio puede causar lesiones graves o mortales en 2 horas. Mantén las pilas fuera del alcance de 
   los niños y los animales domésticos. Si crees que las pilas pueden haber sido ingeridas o colocadas dentro 
   de cualquier parte del cuerpo, solicita atención médica inmediata.

Cuidado y almacenamiento

• Antes de utilizar su nuevo producto SVAKOM, deje que se cargue completamente.
• Antes y después de cada uso, limpie a fondo el producto: Lave el producto con limpiador de juguetes 
   o jabón suave sin perfume y agua tibia fresca a menos de 45°C/113°F. A continuación, aclare el producto 
   con agua templada. Por último, seque el producto dando golpecitos con una toalla limpia sin pelusa o 
   un paño suave, o déjelo secar al aire. Para limpiar el mando a distancia, rocía limpiador de juguetes en una 

   del botón y la tapa del compartimento de las pilas. Elimina cualquier residuo y deja secar al aire.
• Para evitar daños en el mando a distancia, asegúrate de que no entre agua en contacto con el 
   compartimento de las pilas o el interior del dispositivo, y no lo sumerjas en agua porque no es resistente al 
   agua.
• No utilice ningún producto de limpieza que contenga alcohol, gasolina o acetona en el producto, ya 
   que estas sustancias pueden dañar los materiales.
• Deje que el producto se enfríe después de cada uso antes de guardarlo.
• Conserve el producto en un lugar limpio, fresco y seco. Tenga en cuenta que la humedad puede dañar 
   las baterías y el motor, y que el producto debe mantenerse alejado de la luz solar directa y de la 
   exposición prolongada a altas temperaturas.
• Para evitar reacciones químicas entre el producto y otros elementos, no lo almacene en contacto directo 
   con diversos materiales, especialmente plásticos. Utilice la bolsa de almacenamiento si se incluye con el 
   producto.

¡ADVERTENCIA!

• El único lubricante seguro para utilizar con este producto es el de base acuosa.
• El uso de un lubricante que no sea a base de agua puede provocar el deterioro del producto. El 
   deterioro puede constituir un caldo de cultivo para bacterias nocivas que pueden provocar irritaciones y/
   o infecciones cuando el producto se utiliza sobre el cuerpo.
• No utilice el producto con lubricantes, aceites o lociones a base de silicona, ya que podrían dañar los 
   materiales. La lista de sustancias incompatibles también incluye, entre otras, bronceadores, protectores 
   solares, productos para el cuidado de los labios, aceites esenciales, aceite de coco y aceites comestibles 
   de todo tipo.
• No utilice aceite de masaje ni crema de manos como lubricante porque puede provocar irritaciones y/o 
   infecciones.

Mantenimiento de la batería

• Este vibrador utiliza pilas recargables. Deja que la batería se cargue y descarga durante dos horas para 
   que rinda al máximo de su potencial.
• Una batería puede cargarse o descargarse más de 100 veces antes de alcanzar su plena madurez. 
   Después de cargar completamente la batería, debe desconectarse de carga del cargador, ya que la 
   sobrecarga puede reducir la vida útil de la batería.

• Cuando se deja en reposo, una batería completamente cargada pierde gradualmente su carga.
• Si el producto se deja en un lugar demasiado cálido o demasiado frío, se reducirá la duración total de la 
   batería y su capacidad. Cuando hace demasiado calor o demasiado frío, la duración de la batería será 
   menor incluso con una carga completa.
• No perfores ni dañes ninguna batería. Si una pila está dañada, abstente de utilizar el aparato 
   correspondiente. El uso de una batería dañada puede causar incendios y/o provocar la explosión del 
   dispositivo.
• No intentes extraer ni sustituir la pila del vibrador. La sustitución por una batería inadecuada para el 
   producto puede provocar un funcionamiento incorrecto y/o lesiones y/o explosión.
• Sustituye la pila del mando a distancia únicamente por una pila de botón de litio (CR2032 3,0 V). Hazlo 
   con el cuidado necesario. No la sustituyas por una pila inadecuada.

Adaptadores/Cargadores

El adaptador de corriente/cargador incluido con el producto no está diseñado para ser utilizado por 
personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas o que carezcan de 
experiencia y/o conocimientos, a menos que estén supervisados por una persona responsable o hayan 
recibido instrucciones sobre el uso correcto del adaptador de corriente/cargador.

Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el adaptador de corriente/
cargador ni con sus piezas individuales.

Eliminación

Cuando deseche envases, recíclelos siempre que sea posible; intente evitar el desecho innecesario de 
artículos reciclables. Los dispositivos antiguos deben llevarse a los puntos de recogida adecuados según su 
legislación local y las Directivas 2012/19/CE y 2006/66/CE.

El símbolo del cubo de basura tachado sobre ruedas (     ) indica que este producto debe llevarse a un 
punto de recogida de residuos electrónicos para su eliminación, de modo que pueda reciclarse de forma 
óptima.

Las pilas no deben tirarse a la basura doméstica. Como consumidor, tiene la obligación legal de entregar 
las pilas usadas. Puedes hacerlo en los puntos de recogida públicos o en los lugares donde se venden pilas.
Las pilas que contienen sustancias nocivas están marcadas con el símbolo del cubo de basura tachado 
sobre ruedas (     ) símbolo y uno de los 
siguientes símbolos químicos:

• Pb = La batería contiene más de un 0,004 por ciento de plomo en masa,

• Cd = La pila contiene más de 0,002 por ciento de cadmio en masa o

• Hg = La pila contiene más de un 0,0005 por ciento de mercurio en masa.

Las pilas de litio y las baterías de todos los sistemas sólo pueden entregarse en los puntos de recogida si 
están descargadas. Para evitar cortocircuitos en caso de descarga incompleta, los polos de este tipo de 
baterías deben aislarse con una sustancia como cinta adhesiva antes de devolver las baterías.

Exención de responsabilidad

EN LA MÁXIMA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY APLICABLE, SVAKOM, SUS AFILIADOS, FUNCIONARIOS, 
DIRECTORES, EMPLEADOS, AGENTES, PROVEEDORES O LICENCIANTES NO SERÁN RESPONSABLES DE NINGÚN 
DAÑO INDIRECTO, INCIDENTAL, ESPECIAL, CONSECUENTE O EJEMPLAR, INCLUYENDO PERO NO LIMITADO 
A, DAÑOS POR PÉRDIDA DE PLACER, INCOMODIDAD, MAL FUNCIONAMIENTO DEL PRODUCTO U OTRAS 
PÉRDIDAS INTANGIBLES, RESULTANTES DE (I) SU ACCESO O USO DE, O INCAPACIDAD PARA ACCEDER O 
UTILIZAR, EL PRODUCTO; (II) CUALQUIER MAL FUNCIONAMIENTO ELÉCTRICO O DE LA BATERÍA, INCLUIDOS, 
ENTRE OTROS, EL SOBRECALENTAMIENTO, LAS FUGAS O LAS EXPLOSIONES; (III) CUALQUIER EFECTO FÍSICO NO 
DESEADO O MOLESTIA RESULTANTE DEL USO DEL PRODUCTO; (IV) CUALQUIER DAÑO O LESIÓN CAUSADOS 
POR EL USO, ALMACENAMIENTO O MANIPULACIÓN INADECUADOS DEL PRODUCTO; Y (V) CUALQUIER 
TERGIVERSACIÓN O MALENTENDIDO SOBRE LA FUNCIONALIDAD O FINALIDAD DEL PRODUCTO.

NO OBSTANTE CUALQUIER DISPOSICIÓN EN CONTRARIO CONTENIDA EN ESTE DOCUMENTO, LA 
RESPONSABILIDAD DE SVAKOM HACIA USTED POR CUALQUIER DAÑO QUE SURJA DE O ESTÉ RELACIONADO 
CON ESTE ACUERDO (POR CUALQUIER CAUSA E INDEPENDIENTEMENTE DE LA FORMA DE LA ACCIÓN), 
SE LIMITARÁ EN TODO MOMENTO A LAS CANTIDADES QUE USTED HAYA PAGADO A SVAKOM POR ESTE 
PRODUCTO.

ALGUNAS JURISDICCIONES NO PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DETERMINADOS DAÑOS, POR LO 
QUE ES POSIBLE QUE ALGUNAS DE LAS LIMITACIONES Y EXCLUSIONES ANTERIORES NO SEAN APLICABLES EN 
SU CASO. EN DICHAS JURISDICCIONES, LA RESPONSABILIDAD DE SVAKOM ESTARÁ LIMITADA AL MÁXIMO 
PERMITIDO POR LA LEGISLACIÓN APLICABLE.
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POR EL PRESENTE DOCUMENTO, SVAKOM NIEGA TODAS LAS GARANTÍAS DE CUALQUIER TIPO, EXPRESAS O 
IMPLÍCITAS, ESTATUTARIAS O DE OTRO TIPO, INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, LAS GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD, 
NO INFRACCIÓN E IDONEIDAD PARA UN FIN PARTICULAR.
LA SECCIÓN DE LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD SOBREVIVIRÁ A CUALQUIER TERMINACIÓN O EXPIRACIÓN 
DE ESTE MANUAL O A SU USO DEL PRODUCTO SVAKOM.

Aviso sobre derechos de propiedad intelectual

Este producto, incluyendo su diseño, tecnologías, marca registrada, marca asociada y todos los materiales 
relacionados, en lo sucesivo denominados colectivamente los "Elementos Protegidos", son propiedad 
exclusiva de SVAKOM. Los Elementos protegidos están protegidos por leyes y tratados internacionales 
de propiedad intelectual, incluidas, entre otras, leyes de derechos de autor, leyes de patentes, leyes de 
marcas registradas, leyes de secretos comerciales y derechos de diseño.

Queda estrictamente prohibida la reproducción, imitación, difusión o cualquier forma de duplicación no 
autorizada de los Elementos Protegidos, ya sea en parte o en su totalidad, sin el consentimiento expreso, 
previo y por escrito de SVAKOM. Esta prohibición se aplica, pero no se limita, a cualquier reproducción, 
redistribución o retransmisión de cualquiera de los Elementos Protegidos, así como al uso, copia o adopción 
no autorizados de los diseños exclusivos, tecnologías, marcas comerciales o cualquier marca relacionada 
de SVAKOM.

SVAKOM ejerce sus derechos de propiedad intelectual con todo el rigor de la ley. Cualquier persona o 
entidad que infrinja los derechos de propiedad intelectual de SVAKOM, ya sea de forma deliberada o 
involuntaria, será objeto de acciones legales, que pueden incluir reclamaciones por daños y perjuicios, 
medidas cautelares, honorarios de abogados y otros recursos previstos en la legislación aplicable.

Si desea utilizar o aprovechar de otro modo cualquiera de los Elementos protegidos, deberá solicitar y 
obtener un acuerdo formal de licencia o un permiso por escrito de SVAKOM antes de cualquier uso. No 
hacerlo puede tener consecuencias legales.

SVAKOM se reserva todos los derechos no concedidos expresamente en el presente documento. Para 
cualquier pregunta o aclaración relativa a este aviso o a los derechos de propiedad intelectual de 
SVAKOM, póngase en contacto directamente con SVAKOM.
Gracias por respetar los esfuerzos intelectuales y la propiedad de SVAKOM.

Cumplimiento de la normativa FCC

Este dispositivo cumple la parte 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos 
condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo 
debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un 

responsable del cumplimiento podría anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo.

Nota: Este equipo ha sido probado y cumple los límites establecidos para los dispositivos digitales de 
Clase B, de conformidad con el apartado 15 de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. 
Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de 
acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. 
Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación concreta. Si este 
equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo que puede determinarse 
apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:

• Reoriente o reubique la antena receptora.
• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que está conectado el receptor.
• Consulte al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV para obtener ayuda.

El dispositivo ha sido evaluado para cumplir los requisitos generales de exposición a RF. El dispositivo puede 
utilizarse en condiciones de exposición portátil sin restricciones.

FCCID:2A74F-SA297A

Seguridad de los materiales

Todos los productos SVAKOM se fabrican con materiales inocuos para el cuerpo, como silicona. Son 
inofensivos para el cuerpo humano.

protección del medio ambiente emitidas por organismos de Europa y Norteamérica.

Información sobre el producto

Información adicional: La Directiva CE de la UE y la Directiva RAEE se conocen como las "Directivas 
gemelas para la protección del medio ambiente" o "Directivas verdes dobles" y se utilizan para restringir las 
sustancias peligrosas en los productos electrónicos, incluidos el plomo, el cadmio y el mercurio. ROHS son 
las siglas en inglés de "Restricción de la utilización de determinadas sustancias peligrosas"; y RAEE son las 
siglas en inglés de "Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos". Los productos que cumplen las normas 
establecidas en estas dos directivas pueden anunciarse como "productos ecológicos".

Directiva CE de la UE: es el nombre colectivo de una serie de normas sobre productos emitidas por la 

productos y etiquetado. Los productos SVAKOM superan las normas establecidas por estas directivas y 

Jordan, declara que este Modelo es N.º: SA297A

Nombre del producto: Jordan, cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la 
Directiva 2014/53/UE. De conformidad con el artículo 10, apartados 2 y 10, este producto puede utilizarse 
en todos los Estados miembros de la UE.

Existe riesgo de explosión si se sustituye la batería por otra de tipo incorrecto. Deseche las pilas usadas 
siguiendo las instrucciones.

Cumplimiento de las normas europeas

Por el presente documento, SVAKOM declara que el equipo de radio tipo vibrador "Jordan" es conforme a 
la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la 

La banda o bandas de frecuencia en las que funciona el equipo de radio vibrador "Jordan" es de 
2480MHz y la potencia máxima de transmisión emitida en la banda o bandas de frecuencia es de 0.89dBm.

Garantía
Todos los productos SVAKOM tienen 2 años de garantía y 10 años 

de garantía de calidad.
Si tienes problemas con tu producto, haz tu reclamación en

Quedan excluidos los productos adquiridos a vendedores no 
autorizados de mercados en línea.

10
YE AR

2
YE AR

Ayuda: support@svakom.com

© 2024 SVAKOM. Todos los derechos reservados.

WWW.SVAKOM.COM CENTRO DE AYUDA CENTRO DE AYUDA

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakom_es
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HaftungsausschlussDE
Die in  d ieser  Gebrauchsanweisung enthal tenen Informat ionen werden ausschl ieß l ich zu 
Informationszwecken bereitgestellt. Obwohl alle Anstrengungen unternommen wurden, um die Richtigkeit 
und Vollständigkeit dieser Gebrauchsanweisung zu gewährleisten, gibt SVAKOM keine ausdrücklichen oder 
stillschweigenden Zusicherungen oder Gewährleistungen in Bezug auf die Richtigkeit oder Vollständigkeit 
dieser Informationen und lehnt jede Haftung für die Folgen einer entsprechenden Verwendung ab. SVAKOM 
behält sich das Recht vor, die in diesem Dokument enthaltenen Informationen jederzeit und ohne vorherige 

Produktbeschreibungen. Der Benutzer übernimmt die volle Verantwortung für alle Folgen, die sich aus der 
Verwendung dieses Produkts oder des Begleitmaterials ergeben.

SVAKOM haftet nicht für direkte oder indirekte Schäden, Verluste, Kosten oder Aufwendungen, die sich 
aus der Verwendung dieses Materials oder der darin beschriebenen Produkte ergeben oder damit in 
Zusammenhang stehen.

Die Produkte von SVAKOM sind nur für den Gebrauch durch Erwachsene bestimmt. Sie sind nicht für 
Situationen konzipiert, zugelassen oder garantiert, in denen eine Fehlfunktion oder ein Missbrauch zu 

des Benutzers. SVAKOM gibt keine Zusicherungen oder Garantien bezüglich der Verwendung seiner 
Produkte in solchen Geräten oder Anwendungen.

Dieses Dokument ersetzt alle vorhergehenden Informationen.
 
Die unsachgemäße Verwendung des Produkts kann zu Verletzungen führen. Stelle sicher, dass du dieses 
Handbuch vor der Verwendung des Produkts sorgfältig durchliest und verstehst.

WICHTIG! Informationen für Kunden

Vielen Dank, dass du dich für SVAKOM entschieden hast. Wir haben es uns zur Aufgabe gemacht, dir 

und Sicherheit zu lesen und zu befolgen. Bewahre dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen sorgfältig 
auf. Wirf die Produktverpackung nicht weg, da sie nützliche Informationen über Akkus, Ladevorgänge und 
andere Produktdetails enthalten kann.

                                                                                                                                             Ihr SVAKOM Kundenservice

Hinweis: Lade das SVAKOM Produkt vor dem ersten Gebrauch vollständig auf. Reinige das 
Produkt mit milder Seife und warmem Wasser. Verwende nur Gleitmittel auf Wasserbasis. 
Fernbedienung nur mit einem Tuch ab, da sie nicht wasserdicht ist. Weitere Einzelheiten 

Enthaltene Artikel: • Jordan •  Fernbedienung •  Magnetisches Ladekabel •  Anleitung •  Stofftasche 

DE

Gebrauchsanweisung

1. Ladevorgang

3. Reisesperre

Hinweis:

die Taste „S“, um das Gerät in den Standardmodus zu versetzen.

Drücke die Taste „S“ 2 Sekunden lang.

Die Ladung erfolgt über magnetische Kontakte.

2. Ein-/Aus- und Anzeigedisplays

Reisesperre ein: Wenn der Vibrator ausgeschaltet ist, halte „S“ für 

Der Vibrator bleibt ausgeschaltet.

Reisesperre aus: Option 1: Halte „S“ für 8 Sekunden lang gedrückt, 

auf. In beiden Fällen bleibt der Vibrator ausgeschaltet.

Akkuleuchte 1 Balken 2 Balken 3 Balken 4 Balken

Akkustand

“SVAKOM”

Gerät aktiv

Anderer Modus aktiviert

Blinkt

Statusleuchte

Dauerhaft

Ändert die Farbe

4a. Intensitätsstufe wechseln

Drücke einfach „S“, um zwischen 5 
aufsteigenden Intensitätsstufen zu 
wechseln.

L4
L5

L1
L2

L3
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M1 M2 M3 M4 M5 M6 M7

Kontinuierlich AusdauerLangsam Energie Intervall Nur Vibration

4b. Intensitätsstufe mit der Fernbedienung wechseln

5a. Schaltmodus

5b. Schaltmodus mit der Fernbedienung

6. Intelligenter Modus (Nur per Fernbedienung)

um sie zu verringern.

Drücke zweimal auf „S“, um zwischen 7 
Modi zu wechseln.

Drücke einfach „S“, um zwischen 7 

wechseln.

Taste auf der Fernbedienung. Der intelligente Modus ahmt 
den Rhythmus beim Geschlechtsverkehr durch automatischen 

über einen Zeitraum von 4 Minuten.

M2
M3

M4

M7

M1

M2
M3

M4

M7

M1

Modus

Bezeichnung

Hinweis: Durch die Speicherfunktion verwendet das Toy den zuletzt verwendeten Vibrationsmodus. Die 
Intensität beginnt immer bei Stufe 1. 

www.connexionseries.com.)

7. SVAKOM App

Öffne die SVAKOM App. Dein SVAKOM Produkt wird automatisch verbunden.

Sollte es Probleme bei der Verbindung deines Produkts mit der App geben oder solltest du genauere 
Anweisungen wünschen, befolge bitte unsere Verbindungshinweise.

SVAKOM App: 

Außerdem kannst du auf die Anleitungen zugreifen, indem du 

SVAKOM Design USA limited Google PlayApple Store
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PRODUKTWARNUNG UND -QUALITÄT

trägst du das Risiko selbst.

Verletzungen, Unfälle oder Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch oder Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise verursacht werden, liegen nicht in der Verantwortung von SVAKOM.

ACHTUNG! Verwende dieses Produkt nicht, wenn du nicht bei guter Gesundheit bist. Du verwendest dieses 
Produkt auf eigene Gefahr und nach eigenem Ermessen.

Entferne vor der Verwendung des Produkts jeglichen Schmuck/sämtliche Piercings im Anwendungsbereich. 
Wenn du bei der Nutzung dieses Produkts Beschwerden verspürst oder dich unwohl fühlst, stelle die Nutzung 
sofort ein.

WARNUNG! Bevor du das Produkt verwendest, lies bitte die folgenden Informationen und achte dann auf 
deren Einhaltung.

Sicherheitsinformationen

• Bewahre das Produkt (Vibrator und Fernbedienung) außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren 
   auf, da einige Teile eine Erstickungsgefahr darstellen.
• Personen unter 18 Jahren sollten dieses Produkt nicht verwenden.
• Überprüfe die auf der Verpackung aufgeführten Materialien und vermeide solche, gegen die du allergisch 

• Verwende das Produkt nicht gemeinsam mit anderen Personen, da dies zu Krankheiten und/oder 
   Infektionen führen kann.
• Verwende das Produkt nicht auf geschädigter Haut oder an Stellen, die Reizungen aufweisen.
• Setze das Produkt keinen extremen Temperaturen aus (z. B. Frost oder Hitze).

   Verletzungen führen. Bewahre Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf. Wenn 

• Lade dein neues SVAKOM Produkt vor der Verwendung vollständig auf.
• Reinige das Produkt vor und nach jedem Gebrauch gründlich: Wasche das Produkt mit Spielzeugreiniger 
   oder milder, unparfümierter Seife und frischem, warmem Wasser mit einer Temperatur von nicht mehr als 
   45 °C. Spüle das Produkt dann mit frischem, warmem Wasser ab. Tupfe das Produkt anschließend mit 
   einem sauberen, fusselfreien Handtuch oder einem weichen Tuch trocken, oder lasse es an der Luft 

   herum und den Deckel des Akkufachs meidest. Entferne sämtliche Rückstände und lasse das Produkt an 
   der Luft trocknen.
• Um Schäden an der Fernbedienung zu vermeiden, achte darauf, dass kein Wasser mit dem Akkufach oder 
   dem Inneren des Geräts in Berührung kommt. Tauche das Produkt auch nicht in Wasser ein, denn es ist 
   nicht wasserdicht.

• Lasse das Produkt nach jedem Gebrauch abkühlen, bevor du es weglegst.
• Lagere das Produkt an einem sauberen, kühlen und trockenen Ort. Beachte, dass Feuchtigkeit die 
   Akkus und den Motor beschädigen kann und dass das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung und hohen 
   Temperaturen geschützt werden sollte.
• Um chemische Reaktionen zwischen dem Produkt und anderen Gegenständen zu vermeiden, 
   lagere es nicht in direktem Kontakt mit anderen Materialien, insbesondere Kunststoffen. Verwende den 
   Aufbewahrungsbeutel, wenn er im Lieferumfang des Produkts enthalten ist.

WARNUNG!

• Das einzige sichere Gleitmittel, das du mit diesem Produkt verwenden kannst, ist ein Gleitmittel auf 
   Wasserbasis.
• Die Verwendung von nicht wasserbasierten Gleitmitteln kann zu einer Beschädigung des Produkts führen. 
   Eine Beschädigung kann einen Nährboden für schädliche Bakterien bieten, die zu Reizungen und/oder 

• Verwende das Produkt nicht mit silikonhaltigen Gleitmitteln, Ölen oder Lotionen, da dies die Materialien 
   beschädigen kann. Die Liste der unverträglichen Stoffe umfasst unter anderem auch Sonnenmilch, 

   führen kann.

   Entladen, damit er sein volles Potenzial entfalten kann.
• Ein Akku kann mehr als 100 Mal aufgeladen oder entladen werden, bevor die maximale Anzahl Ladezyklen 
   erreicht ist. Nachdem der Akku vollständig aufgeladen ist, solltest du die Ladegerät von der Stromquelle 
   trennen – eine Überladung kann zur Verkürzung des gesamten Lebenszyklus des Akkus führen.
• Ein voll aufgeladener Akku verliert allmählich seine Ladung, wenn er nicht 
• Wenn das Produkt an einem zu heißen oder zu kalten Ort aufbewahrt wird, verkürzen sich die 
   Gesamtlebensdauer und die Kapazität des Akkus. Wenn es zu heiß oder zu kalt ist, verkürzt sich die    
   Lebensdauer des Akkus auch bei voller Ladung.
• Du darfst Akkus nicht durchstechen oder beschädigen. Wenn der Akku beschädigt ist, darf das 
   entsprechende Gerät nicht verwendet werden. Die Verwendung eines beschädigten Akkus kann Brände 
   verursachen und/oder das Gerät zur Explosion bringen.
• Versuche nicht, den Akku des Vibrators zu entfernen oder zu ersetzen. Das Ersetzen durch einen für das 
   Produkt ungeeigneten Akku kann zu Fehlfunktionen und/oder Verletzungen und/oder Explosionen führen.

   erforderlichen Sorgfalt. Verwende zum Ersetzen keine ungeeigneten Akku.

Netzteile/Ladegeräte

Das mitgelieferte Netzteil/Ladegerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (auch nicht durch Kinder) 

und/oder mangelnden Kenntnissen bestimmt, es sei denn, sie werden von einer verantwortlichen Person 
beaufsichtigt oder wurden in die ordnungsgemäße Verwendung des Netzteils/Ladegeräts eingewiesen.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Netzteil/Ladegerät oder 
einzelnen Teilen davon spielen.

Entsorgung

Gesetzgebung und den Richtlinien 2012/19/EG und 2006/66/EG bei den entsprechenden Sammelstellen 
abgegeben werden.

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne mit Rädern (     ) zeigt an, dass dieses Produkt zur Entsorgung 

werden.

Akkus, die Schadstoffe enthalten, sind mit einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern gekennzeichnet 
(     )und einem der folgenden chemischen Symbole gekennzeichnet:

• Pb = Akku enthält mehr als 0,004 Prozent Blei nach Masse.

• Cd = Akku enthält mehr als 0,002 Prozent Cadmium nach Masse oder

• Hg = Akku enthält mehr als 0,0005 Prozent Quecksilber nach Masse.

abgegeben werden. Bei dieser Art von Akkus sollten die Pole vor der Rückgabe mit einer Substanz wie 
Klebeband isoliert werden, um Kurzschlüsse im Falle einer unvollständigen Entladung zu vermeiden.

Haftungsbeschränkung

SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG, HAFTEN WEDER SVAKOM NOCH SEINE VERBUNDENEN UNTERNEHMEN, 
LEITENDEN ANGESTELLTEN, DIREKTOREN, MITARBEITER, VERTRETER, LIEFERANTEN ODER LIZENZGEBER FÜR 

BESCHRÄNKT AUF SCHÄDEN AUFGRUND VON VERLUST DES VERGNÜGENS, UNBEHAGEN, FEHLFUNKTIONEN 
DES PRODUKTS ODER ANDEREN IMMATERIELLEN VERLUSTEN, DIE SICH ERGEBEN AUS (I) DEINEM ZUGRIFF AUF 
DAS PRODUKT ODER DESSEN NUTZUNG ODER DER UNFÄHIGKEIT, AUF DAS PRODUKT ZUZUGREIFEN ODER ES 
ZU NUTZEN; (II) FEHLFUNKTIONEN DER ELEKTRIK ODER DES AKKUS, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT 
AUF ÜBERHITZUNG, AUSLAUFEN ODER EXPLOSION; (III) UNBEABSICHTIGTE KÖRPERLICHE AUSWIRKUNGEN 
ODER BESCHWERDEN, DIE SICH AUS DER VERWENDUNG DES PRODUKTS ERGEBEN; (IV) SCHÄDEN ODER 
VERLETZUNGEN, DIE DURCH UNSACHGEMÄSSE VERWENDUNG, LAGERUNG ODER HANDHABUNG DES 
PRODUKTS VERURSACHT WERDEN, UND (V) FALSCHE DARSTELLUNGEN ODER MISSVERSTÄNDNISSE ÜBER DIE 
FUNKTIONALITÄT ODER DEN ZWECK DES PRODUKTS.
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UNGEACHTET GEGENTEILIGER ANGABEN IN DIESER VEREINBARUNG IST DIE HAFTUNG VON SVAKOM DIR 
GEGENÜBER FÜR SCHÄDEN, DIE SICH AUS ODER IM ZUSAMMENHANG MIT DIESER VEREINBARUNG ERGEBEN 
(AUS WELCHEN GRÜNDEN AUCH IMMER UND UNABHÄNGIG VON DER FORM DER KLAGE), ZU JEDER ZEIT AUF 
DIE BETRÄGE BESCHRÄNKT, DIE DU SVAKOM FÜR DIESES PRODUKT BEZAHLT HAST.

IN EINIGEN GERICHTSBARKEITEN IST DER AUSSCHLUSS ODER DIE BESCHRÄNKUNG BESTIMMTER SCHÄDEN 
NICHT ZULÄSSIG, SODASS EINIGE DER OBEN GENANNTEN BESCHRÄNKUNGEN UND AUSSCHLÜSSE FÜR DICH 
MÖGLICHERWEISE NICHT GELTEN. IN SOLCHEN GERICHTSBARKEITEN IST DIE HAFTUNG VON SVAKOM AUF DAS 
NACH GELTENDEM RECHT ZULÄSSIGE MASS BESCHRÄNKT.

SVAKOM LEHNT HIERMIT ALLE AUSDRÜCKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN, GESETZLICHEN ODER 
SONSTIGEN GEWÄHRLEISTUNGEN JEGLICHER ART AB, EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF 
GEWÄHRLEISTUNGEN DER MARKTGÄNGIGKEIT, DER NICHTVERLETZUNG VON RECHTEN UND DER EIGNUNG FÜR 
EINEN BESTIMMTEN ZWECK.

DER ABSCHNITT ÜBER DIE HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG GILT AUCH NACH BEENDIGUNG ODER ABLAUF DIESER 
GEBRAUCHSANWEISUNG ODER DEINER NUTZUNG DES SVAKOM PRODUKTS.

Hinweis zu den Rechten an geistigem Eigentum

werden, sind das ausschließliche Eigentum von SVAKOM. Die geschützten Elemente sind durch internationale 
Gesetze und Verträge zum Schutz des geistigen Eigentums geschützt, einschließlich, aber nicht beschränkt 
auf Urheberrechtsgesetze, Patentgesetze, Markengesetze, Gesetze zum Schutz von Geschäftsgeheimnissen 
und Designrechte.

Unerlaubte Reproduktion, Nachahmung, Verbreitung oder irgendeine Form der Vervielfältigung der 
geschützten Elemente, entweder ganz oder teilweise, ohne die ausdrückliche vorherige schriftliche 
Zustimmung von SVAKOM, ist strengstens untersagt. Dieses Verbot gilt unter anderem für die Nachbildung, 
den Weitervertrieb oder die Weitergabe geschützter Elemente sowie für die unbefugte Verwendung, 
das Kopieren oder die Übernahme der einzigartigen Designs, Technologien, Marken oder des damit 
verbundenen Brandings von SVAKOM.

SVAKOM setzt seine Rechte an geistigem Eigentum in vollem Umfang des Gesetzes durch. Jede natürliche 
oder juristische Person, die vorsätzlich oder versehentlich gegen die geistigen Eigentumsrechte von SVAKOM 

vor einer solchen Nutzung einen formellen Lizenzvertrag oder eine schriftliche Genehmigung von SVAKOM 
einzuholen. Eine Nichtbeachtung kann rechtliche Konsequenzen nach sich ziehen.

Alle hier nicht ausdrücklich gewährten Rechte sind SVAKOM vorbehalten. Bei Fragen oder Unklarheiten 
bezüglich dieses Hinweises oder der geistigen Eigentumsrechte von SVAKOM wendest du dich bitte direkt an 
SVAKOM.

Vielen Dank, dass du die Bemühungen und das geistige Eigentum von SVAKOM respektierst.

Einhaltung der FCC-Vorschriften

folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen und 
(2) dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die 

dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.

Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse 

Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert 

• Richte die Empfangsantenne neu aus oder verlege sie.

• Schließe das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis verbunden ist, an den der 
   Empfänger angeschlossen ist.

Gerät kann ohne Einschränkung unter tragbaren Expositionsbedingungen verwendet werden.

FCCID:2A74F-SA297A

Materialsicherheit

Produktinformationen

Umweltschutz und dienen der Beschränkung gefährlicher Stoffe in elektronischen Produkten, darunter 
Blei, Cadmium und Quecksilber. ROHS steht für „Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances“ 
(Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe); und WEEE steht für „Waste Electrical and 

und ihrer Kennzeichnung beantragen. Die Produkte von SVAKOM übertreffen die in diesen Richtlinien 
festgelegten Standards und sind berechtigt, das Zeichen zu verwenden, das angibt, dass die Produkte alle 

Jordan, erklärt, dass dieses Modell Nr. SA297A

Produktname: Jordan, entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EG. Gemäß Artikel 10(2) und Artikel 10(10) darf dieses Produkt in allen 

verwendet wird.

Es besteht Explosionsgefahr, wenn der Akku durch einen falschen Typ ersetzt wird. Entsorge verbrauchte 
Akkus entsprechend den Anweisungen.

Erfüllung europäischer Standards

Hiermit erklärt SVAKOM, dass das Funkgerät vom Typ Vibrator „Jordan“ mit der Richtlinie 2014/53/

Das Frequenzband bzw. die Frequenzbänder, in dem/denen der Vibrator „Jordan“ betrieben wird, 
liegen bei MHz, und die maximale Sendeleistung, die in diesem Frequenzband bzw. diesen 
Frequenzbändern abgestrahlt wird, beträgt 0.89dBm.
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Garantie

 
Wenn mit deinem Produkt irgendetwas nicht in Ordnung ist, kannst 

 

Marktplätzen erworben wurden, sind ausgeschlossen.

10
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2
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Support: support@svakom.com

© 2024 SVAKOM. Alle Rechte vorbehalten.

WWW.SVAKOM.COM Hilfecenter Gewährleistungsanspruch

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial
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• Jordan 

RU

2. 

“SVAKOM”

4a. 

L4
L5

L1
L2

L3

M1 M2 M3 M4 M5 M6 M7

4b. 

M2
M3

M4

M7

M1

M2
M3

M4

M7

M1
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connexionseries.com)

SVAKOM Design USA limited Google PlayApple Store
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FCCID:2A74F-SA297A

Jordan

Jordan», 
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IT Avvertenze 
Le informazioni contenute in questo manuale sono fornite solo ed esclusivamente a scopo informativo.  
Sebbene sia stato compiuto ogni sforzo possibile per garantire l’accuratezza e la completezza del 
presente manuale, SVAKOM non fornisce alcuna dichiarazione o garanzia, espressa o implicita, in merito 

dall’utilizzo del presente prodotto o dai materiali con cui è prodotto.

conseguenti o speciali, provocati da o in relazione all’utilizzo dei materiale o dei prodotti descritti nel 
presente manuale.

I prodotti SVAKOM sono destinati esclusivamente a persone adulte. Non sono progettati, autorizzati o 
garantiti in situazioni in cui un eventuale malfunzionamento o utilizzo errato potrebbe determinare lesioni 

tali contesti è da ritenersi a rischio e discrezione dell’utente. SVAKOM non fornisce alcuna dichiarazione o 
garanzia in merito all’inclusione e/o l’uso dei suoi prodotti in tali dispositivi e applicazioni.

Il presente documento sostituisce tutte le precedenti informazioni. 

L’utilizzo improprio del prodotto può causare lesioni. Prima di utilizzare il prodotto si invitano gli utenti a 
leggere il presente manuale e comprenderne il contenuto.

IMPORTANTE! Informazioni per il consumatore

eleganti.

Per ottenere il massimo da questo prodotto per molti anni, ti consigliamo di leggere e seguire tutte le 
informazioni sull’utilizzo, la cura, la manutenzione e la sicurezza. Conserva questo manuale per consultazioni 
future e non gettare via la confezione del prodotto poiché potrebbe contenere informazioni utili sulle 
batterie, sulla ricarica e altri dettagli importanti.

Ti invitiamo inoltre a registrarti sul sito www.svakom.com per ricevere gli ultimi aggiornamenti sui nostri 
prodotti innovativi e suggerimenti su come utilizzarli. Goditi il piacere!

                                                                                                                                                Il Servizio clienti SVAKOM

Nota: Prima del primo utilizzo, caricare completamente la batteria del prodotto SVAKOM. 
Pulire il prodotto con sapone neutro ed acqua calda. Utilizzare solo ed esclusivamente 
con lubrificanti a base di acqua. Il telecomando funziona con una batteria al litio 
a bottone. La parte esterna del telecomando non è impermeabile, pertanto si 
raccomanda di utilizzare solo ed esclusivamente un panno pulito per la pulizia. Per 
maggiori dettagli, consultare la sezione “Cura e conservazione”.

Articoli inclusi: • Jordan • Telecomando  •  Cavo di ricarica magnetico •  Manuale •  Pochette in tessuto 

Istruzioni Per I’utilizzo

IT

1. Ricarica

Not:

Tenere premuto il tasto “S” per 2 secondi.

La batteria si ricarica tramite punti magnetici.

2. Avvio/Arresto e indicatore

3. Blocco da viaggio
Blocco da viaggio attivato: Una volta spento il vibratore, tenere 
premuto “S” per 8 secondi finché gli indicatori luminosi non 

Blocco da viaggio disattivato: Opzione 1: tenere premuto “S” 
per 8 secondi finché gli indicatori luminosi non smetteranno di 
lampeggiare. Opzione 2: ricaricare il vibratore. In entrambi i casi, il 

Indicatore luminoso
della batteria 1 barra 2 barre 3 barre 4 barre

Livello della batteria

“SVAKOM”

Dispositivo attivo

Lampeggiante

Indicatore luminoso di stato

Fisso

Cambi di colore

4a. Cambiare intensità

Premere una volta “S” per passare da un 

L4
L5

L1
L2

L3
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M1 M2 M3 M4 M5 M6 M7

Costante Lunga durataLenta Energica A intervalli Solo spinta Solo
vibrazione

4b. Cambiare intensità tramite il telecomando

5a. Scelta della modalità desiderata

5b. Scelta della modalità desiderata tramite il telecomando

6. Modalità intelligente (solo tramite telecomando)

diminuirla.

Premere due volte “S” per passare da 

Premere una volta il tasto “S” per 

o vibrazione.

Quando il vibratore è acceso, premere due volte il pulsante 

del rapporto sessuale tramite cambiamenti automatici nella 

M2
M3

M4

M7

M1

M2
M3

M4

M7

M1

Modalità

Nome

Nota: 

Per il controllo locale e a distanza, scaricare l’app SVAKOM disponibile su Apple Store e Google Play. 
Utilizzare un dispositivo provvisto di fotocamera per scansionare il relativo codice QR e scaricare l’ultima 
versione. (L’elenco dei dispositivi compatibili può essere consultato sul sito www.connexionseries.com.)

7. App SVAKOM

Attivare il Bluetooth sul dispositivo e accendere il prodotto SVAKOM. Dopo aver aperto l’app SVAKOM, il 

In caso di problemi durante il collegamento del prodotto alle app o se si necessita di istruzioni più 
dettagliate, consultare le nostre guide per il collegamento.

App SVAKOM: 

È possibile accedere alle guide anche scansionando questo codice 
QR con la fotocamera del dispositivo mobile.

SVAKOM Design USA limited Google PlayApple Store
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AVVERTENZE E QUALITÀ DEL PRODOTTO

Prestare particolare attenzione alle indicazioni relative alla prudenza e alla sicurezza al fine di evitare 
qualsiasi lesione. L’utente è ritenuto l’unico responsabile di eventuali conseguenze dovute alla mancata 
osservazione di tali indicazioni.

SVAKOM non si ritiene responsabile di eventuali lesioni, incidenti o qualsiasi danno provocato da un utilizzo 
improprio o dalla mancata osservazione delle informazioni sulla sicurezza.

ATTENZIONE! Gli utenti che non godono di una buona salute devono astenersi dall’utilizzo del presente 
prodotto. L’utente è ritenuto l’unico responsabile di eventuali conseguenze dovute alla mancata 
osservazione di tale indicazione.
Prima di utilizzare il prodotto rimuovere eventuali gioielli/piercing dalla zona di utilizzo. Interrompere 
immediatamente l’utilizzo di questo prodotto in caso di disturbi o malessere.

ATTENZIONE! Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti informazioni e assicurarsi di rispettarle.

Informazioni sulla sicurezza

• Tenere il prodotto (vibratore e telecomando) fuori dalla portata di bambini e animali, poiché alcune parti 
   potrebbero provocare soffocamento.
• Questo prodotto è destinato esclusivamente a persone che abbiano compiuto 18 anni.
• Controllare i materiali elencati sulla confezione per evitare eventuali allergie.
• Non condividere il prodotto con altre persone per evitare di contrarre malattie e/o infezioni.
• Non utilizzare il prodotto in presenza di lesioni cutanee o irritazioni.
• Non esporre il prodotto a temperature estreme (ad es. eccessivo calore o freddo).
• Il telecomando in dotazione funziona con una batteria al litio a bottone. Se ingerite, tali batterie possono 
   causare lesioni gravi o letali entro 2 ore. Tenere fuori dalla portata di bambini e animali. Se si sospetta che 
   una batteria al litio a bottone sia stata ingerita o inserita all’interno del corpo, rivolgersi immediatamente a 
   un medico.

Cura e conservazione

• Prima di utilizzare i prodotti SVAKOM, caricare completamente la batteria.
• Pulire accuratamente il prodotto prima e dopo ogni utilizzo lavandolo con l’apposito detergente o con 
   un sapone neutro non profumato e acqua tiepida (temperatura inferiore a 45 °C/113 °F). Risciacquare 

   lasciarlo asciugare all’aria aperta. Per pulire il telecomando, spruzzare un detergente adatto su un 

   fessure intorno ai pulsanti e il coperchio del vano batteria. Rimuovere eventuali residui e lasciare asciugare 
   all’aria.
• Per evitare danni al telecomando, assicurarsi che l’acqua non entri in contatto con il vano batteria o la 
   parte interna del dispositivo. Evitare di immergere il dispositivo in acqua poiché non è impermeabile.
• Non utilizzare detergenti contenenti alcool, benzina o acetone sul prodotto, poiché potrebbero 
   danneggiarne i materiali.
• Lasciare raffreddare il prodotto dopo ogni utilizzo prima di riporlo.

   motore, pertanto il prodotto deve essere conservato lontano dalla luce diretta del sole e dall’esposizione 
   prolungata alle alte temperature.
• Per evitare reazioni chimiche tra il prodotto e altri oggetti, non conservarlo a diretto contatto con materiali 
   diversi, in particolare con la plastica. Utilizzare l’apposito astuccio per la conservazione se incluso nella 
   confezione.

ATTENZIONE!

   corpo.

   materiali. L’elenco delle sostanze non compatibili comprende anche creme solari, prodotti per la cura 
   delle labbra, oli essenziali, olio di cocco e oli alimentari di qualsiasi tipo.

   e/o infezioni.

Manutenzione della batteria

• Questo vibratore funziona con batterie ricaricabili. Lasciare che la nuova batteria si carichi per due ore e 
   si scarichi per favorire un funzionamento ottimale.

   vita. Dopo aver caricato completamente la batteria,  Il caricabatterie deve essere scollegato dalla presa. 
   di corrente poiché un eventuale sovraccarico potrebbe causare una riduzione della durata complessiva.

• Se lasciata inattiva, una batteria completamente carica perde gradualmente la sua carica.
• Se il prodotto viene lasciato in un luogo eccessivamente caldo o freddo, la durata complessiva della 

• Non forare o danneggiare la batteria. Se una batteria risulta danneggiata, astenersi dall’utilizzo. L’utilizzo 
   di una batteria danneggiata potrebbe provocare incendi e/o l’esplosione del dispositivo.
• Non tentare di rimuovere o sostituire la batteria del vibratore. L’utilizzo di una batteria non compatibile con 
   il prodotto potrebbe provocare malfunzionamenti, lesioni o addirittura esplosioni.
• Sostituire la batteria del telecomando solo con un’altra batteria al litio a bottone (CR2032 3 V). Eseguire 
   l’operazione con la dovuta cautela. Non utilizzare batterie non adatte.

Adattatori/Caricabatterie

L’adattatore/caricabatterie in dotazione non è destinato all’uso da parte di persone (compresi i bambini) 

siano sorvegliate da una persona responsabile o siano state istruite sull’uso corretto dello strumento stesso.

I bambini devono essere sorvegliati affinché non giochino con l’adattatore/il caricabatterie, o con le 
singole parti componenti.

Smaltimento

Cercare di riciclare gli imballaggi del presente prodotto evitando lo smaltimento non necessario di articoli 
riciclabili. Ai sensi della legislazione locale e delle direttive 2012/19/CE e 2006/66/CE, i dispositivi in disuso 
devono essere smaltiti presso gli appositi punti di raccolta.

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato (     ) indica che il presente prodotto deve essere consegnato 

Le batterie non possono essere smaltite come normali rifiuti domestici. L’utente ha l’obbligo legale di 
smaltire correttamente le batterie esauste. È possibile farlo presso punti di raccolta pubblici o presso appositi 
punti vendita di batterie.

Le batterie che contengono sostanze nocive sono contrassegnate da un simbolo recante un bidone della 
spazzatura carrellato barrato (     ) e da uno dei seguenti simboli chimici:

• Cd = La batteria contiene più dello 0,002 per cento di cadmio in massa.

Le batterie al litio e i comuni gruppi batteria possono essere consegnati presso i punti di raccolta preposti 
solo se completamente scarichi. Nel caso in cui le batterie da smaltire non siamo completamente scariche, 
isolare i poli con un materiale adatto, (ad esempio nastro adesivo) prima della restituzione per evitare 
cortocircuiti.

Limitazione di responsabilità

NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE, SVAKOM, LE SUE AFFILIATE, I SUOI FUNZIONARI, 
DIRETTORI, DIPENDENTI, AGENTI, FORNITORI O LICENZIATARI NON SARANNO RESPONSABILI PER DANNI 
INDIRETTI, INCIDENTALI, SPECIALI, CONSEQUENZIALI O ESEMPLARI, INCLUSI MA NON LIMITATI A, DANNI PER 
PERDITA DI PIACERE, DISAGIO, MALFUNZIONAMENTO DEL PRODOTTO O ALTRE PERDITE NON TANGIBILI 
DERIVANTI DA: (I) ACCESSO O UTILIZZO DEL PRODOTTO DA PARTE DELL’UTENTE O INCAPACITÀ DI ACCEDERE 
O UTILIZZARE IL PRODOTTO. (II) QUALSIASI MALFUNZIONAMENTO ELETTRICO O RICONDUCIBILE ALLA BATTERIA, 
INCLUSI, A TITOLO ESEMPLIFICATIVO MA NON ESAUSTIVO, SURRISCALDAMENTO, PERDITA O ESPLOSIONE. (III) 
QUALSIASI EFFETTO FISICO INDESIDERATO O DISAGIO DERIVANTE DALL’USO DEL PRODOTTO. (IV) QUALSIASI 
DANNO O LESIONE CAUSATA DA UTILIZZO, CONSERVAZIONE O MANIPOLAZIONE IMPROPRIA DEL PRODOTTO. 
(V) QUALSIASI DICHIARAZIONE ERRATA O MALINTESO SULLA FUNZIONALITÀ O SULLO SCOPO DEL PRODOTTO.

INDIPENDENTEMENTE DA QUALSIASI DISPOSIZIONE CONTRARIA CONTENUTA NEL PRESENTE DOCUMENTO, LA 
RESPONSABILITÀ DI SVAKOM NEI CONFRONTI DELL’UTENTE PER QUALSIASI DANNO DERIVANTE O CORRELATO 
AL PRESENTE CONTRATTO (PER QUALSIASI CAUSA E INDIPENDENTEMENTE DALLA FORMA DELL’AZIONE), SARÀ 
IN QUALSIASI MOMENTO LIMITATA AGLI IMPORTI PAGATI DALL’UTENTE A SVAKOM PER L’ACQUISTO DI QUESTO 
PRODOTTO.

ALCUNE GIURISDIZIONI NON CONSENTONO L’ESCLUSIONE O LA LIMITAZIONE DI ALCUNI DANNI, PERTANTO 
ALCUNE DELLE LIMITAZIONI E DELLE ESCLUSIONI DI CUI SOPRA POTREBBERO NON ESSERE APPLICABILI 
ALL’UTENTE. NELL’AMBITO DI TALI GIURISDIZIONI, LA RESPONSABILITÀ DI SVAKOM SARÀ LIMITATA NELLA MISURA 
MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE APPLICABILE.

SVAKOM DECLINA QUALSIASI TIPO DI GARANZIA, ESPRESSA O IMPLICITA, LEGALE O DI ALTRO TIPO, INCLUSE, 
A TITOLO ESEMPLIFICATIVO MA NON ESAUSTIVO, LE GARANZIE DI COMMERCIABILITÀ, NON VIOLAZIONE E 
IDONEITÀ A SCOPI PARTICOLARI.
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LA SEZIONE SULLA LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ RESTERÀ IN VIGORE ANCHE DOPO LA CESSAZIONE O LA 
SCADENZA DEL PRESENTE MANUALE O DELL’UTILIZZO DEL PRODOTTO SVAKOM DA PARTE DELL’UTENTE.

Comunicazione sui diritti di proprietà intellettuale

Il presente prodotto, che comprende design, tecnologie, marchio, branding associato e tutti i materiali 

commerciali e sui diritti di design.

È severamente vietata la riproduzione, l’imitazione, la diffusione o qualsiasi forma di duplicazione non 
autorizzata degli Elementi protetti, totale o parziale, senza il previo consenso scritto di SVAKOM. Tale divieto 

di uno qualsiasi degli Elementi protetti, nonché all’utilizzo, alla copia o all’utilizzo non autorizzato di design, 
tecnologie, marchi commerciali o di fabbrica unici di SVAKOM.

decreti ingiuntivi, spese legali e altre soluzioni come previsto dalle leggi vigenti.

Qualora l’utente desideri utilizzare o sfruttare in altro modo uno qualsiasi degli Elementi protetti, è tenuto a 
richiedere e ottenere un contratto di licenza formale o un’autorizzazione scritta da parte di SVAKOM prima 
di qualsiasi utilizzo. La mancata osservanza di tale disposizione può comportare implicazioni legali.

Tutti i diritti non espressamente concessi nel presente documento sono riservati a SVAKOM. Per qualsiasi 

contattare direttamente SVAKOM.

Conformità alle norme FCC

Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento dello stesso è soggetto alle 
seguenti condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare interferenze dannose e (2) deve accettare 
qualsiasi interferenza, comprese quelle che possono causare un funzionamento indesiderato. Eventuali 

potrebbero invalidare il diritto dell’utente a utilizzare il dispositivo.

Nota: Questo dispositivo è stato testato e risulta conforme ai limiti previsti per i dispositivi digitali di Classe B, 
ai sensi della parte 15 delle norme FCC. Tali limiti hanno lo scopo di garantire una protezione ragionevole 
contro le interferenze dannose all’interno delle installazioni residenziali. Questo dispositivo genera e può 
irradiare energia in radiofrequenza. Pertanto, in caso di mancata installazione rispetto a quanto riportato 
nelle istruzioni, potrebbe causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non è possibile 
garantire l’assoluta mancata di interferenze all’interno di una determinata installazione. Nel caso in cui 

successiva riaccensione), l’utente è invitato a cercare di correggere l’interferenza seguendo una o più delle 
seguenti misure:

• Riorientare o riposizionare l’antenna ricevente.
• Aumentare la distanza tra il dispositivo e il ricevitore.
• Collegare il dispositivo a una presa di corrente su un circuito diverso da quello a cui è collegato il 
ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radiotelevisivo esperto.

Il dispositivo è stato valutato per soddisfare i requisiti generali di esposizione alle radiofrequenze. Il dispositivo 
può essere utilizzato senza limitazioni in condizioni di esposizione portatile.

FCCID:2A74F-SA297A

Sicurezza del materiale

Tutti i prodotti SVAKOM sono realizzati con materiali sicuri e innocui per l’organismo umano, tra cui silicone. 
Sono innocui per il corpo umano.

dalle agenzie di Europa e Nord America.

Informazioni sul prodotto

Informazioni aggiuntive: La direttiva CE dell’UE e la direttiva RAEE sono altresì denominate “Twin Directives 
for Environmental Protection” (Direttive gemelle per la tutela dell’ambiente) o “Double Green Directives” 
(Direttive due volte verdi). Entrambe hanno lo scopo di limitare le sostanze pericolose presenti nei prodotti 
elettronici, compresi piombo, cadmio e mercurio. “ROHS” è l’acronimo di “Restriction of the Use of Certain 
Hazardous Substances” (Restrizione per l’uso di determinate sostanze pericolose), mentre “WEEE” è l'acronimo 
di "Waste Electrical and Electronic Equipment” (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche). I 
prodotti che soddisfano gli standard stabiliti da queste due direttive possono essere pubblicizzati come 
“prodotti verdi”.

Direttiva CE dell’UE: è il nome collettivo di una serie di norme emanate dall’Unione Europea. Le imprese che 

I prodotti SVAKOM hanno superato gli standard stabiliti da queste direttive e sono autorizzati a mostrare il 

Jordan, dichiara che il numero del presente modello è: SA297A

Nome del prodotto: Jordan è conforme ai requisiti essenziali e alle disposizioni della direttiva 2014/53/UE. In 

le batterie esauste secondo le istruzioni.

Rispetto degli standard europei

Con la presente, SVAKOM dichiara che il dispositivo vibratore “Jordan” è conforme alla direttiva 2014/53/

La banda o le bande di frequenza radio in cui opera il dispositivo vibratore “Jordan” sono MHz e 
la potenza massima di trasmissione della banda o delle bande di frequenza è 0.89dBm.

Garanzia
Ogni prodotto SVAKOM è provvisto di una garanzia di 2 anni e una 

Se si riscontrano problemi con il prodotto, è possibile effettuare una 

Sono esclusi i prodotti acquistati presso
venditori online non autorizzati.

10
YE AR

2
YE AR

Assistenza: support@svakom.com

© 2024 SVAKOM. Tutti i diritti riservati.

WWW.SVAKOM.COM CENTRO ASSISTENZA RICHIESTA DI GARANZIA

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakomtheofficial
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SVAKOM Design USA limited Google PlayApple Store
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FCCID:2A74F-SA297A

Jordan SA297A

Jordan

Jordan

Jordan

Jordan

10
YE AR

2
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: support@svakom.com

© 2024 SVAKOM. 

WWW.SVAKOM.COM

@svakom_usaSVAKOM Official@svakomusa @svakom_kr
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SVAKOM Design USA limited Google PlayApple Store
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WWW.SVAKOM.COM
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